Premiere Black

Bpaotripag 1.0L, 1100W
Electric kettle 1.0L, 1100W

@ OAHIIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL



EAAHNIKA

MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ
2HMANTIKEZ OAHI'TEZ ASDAAEIAS.
AlaBaoTe NPOOEKTIKA TIC 0dNYieC Xpong npiv BECETE TN
OUOKEUN O€ AsIToupyia kal UAGETE TIC odnyieg, TNV
l!!l anodeIgn kal av €ival duvaTov TO KOUTI E TNV ECWTEPIKN
ouokeuaoia. Eav dwoeTe TN CUOKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

MeTaBiBaoTe kal TIG odnyiec Xpnone.

2YMBOAA EIMXeIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC MANPOPOPIES YIa TNV AOPAAEId oag €ival e €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnto va CUPPOPPWVEDTE PE AUTEC TIC
00nNYieC NPOKEIJEVOU VA anoPeuxBouv aTuxnuaTa Kar Tuxov (nNUIEC
OTn OUOKEUN.

/\ MPOEIAOMOIHZH: To cUPBOAO AUTO Gac NPoEeISonolei yia
TOUC KIVOUVOUG OXETIKA E TNV UYEId 0ac Kal unodeikvuel nibavouc
KIVOUVOUG TpaupaTiopou.

A MPOZOXH: AuTO avagepeTal o€ nBavoug KIivOUVOUC yia TN
OUOKeUN N aAAa avTikeipeva.

1 SHMEIQSH: AuTo Tovilel GUUBOUAEG Kal MANPOPOpIEC.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. AUuTn n OUOKEUN PNopei va XpnoidonoinBei and naidia ano 8
ETWV Kal Navw Kal and aTopa JE NEPIOPICUEVEC CWUATIKEG,
aiobnTnpIec N dlavonTIKES IKAavOTNTEG N and AToda Xwpic eunelpia
Kal yvwon, JE TNV npolnobson OTI TN XpNoIKonolouv uno €niTrpnon
N OTI Exouv AABel 0dNYIEC OXETIKA WE TNV AaoPAAn TNG Xpron Kai
KATAavooUV TOUG £VOEXOMEVOUG KIVOUVOUC.

2. Ta naidia dev npenel va naifouv Pe Tn CUOKEUN.

3. O kabapiopog Kai N ouvTHPNON TNG CUCKEUNG and Tov XpNoTn
dev npenel va yivovtal anod naidid ekTog av €ival HeyaAuTepa Twv 8
ETWV Kal BpiokovTal uno eniBAsywn.

4. AIaTNPNOTE TN CUOKEUN Kal To KAAwdIO TNG Hakpid and naidid
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NAIKIaG KaTw ano 8 €Twv.

5. /A MPOEIAOMNOIHZH: AuTh N OUOKEUR HMOpE va
Xpnolponoindsi and aToua JE NEPIOPICUEVEC OWHATIKEC, AlIoONTAPIEC
N S1aVONTIKEC IKAVOTNTEC 1 and ATopa XwpIc euneipia kal yvwon, Ye
TNV NpolnoBeon OTI TN XPNOIKOMNOoIoUV UMO €NITAPNON f OTI EXOUV
AGBel 00NYieC OXETIKA PE TNV ACPAAN TNG XPNon Kal KaTavoouv Toug
EVEXOMEVOUC KIVOUVOUC.

6. /\ MPOZOXH: A&iETE 101aiTEPN NPOCOXH, OTAV N CUCKEUN
XPNOILOMNOIEITAl O XWPOUC Ornou undapyouv naidid, avannpol n
ATOMA HE HEIWHEVEG OWHATIKEG, AIoBNTNPIAKEC 1 O1aVONTIKEG
IKavOTNTEC.

7. AuT n ouoKeun NPoopPIeTal yia XPNon O€ OIKIAKEC KAl NAPOUOIES
EPAPHOYEC ONWC: XWPOUG koulivac NpoownikoU O KATaoTAUATd,
ypageia kal AAAOUC XwPOoUC £pyaciac, aypolkieg, anod NeAATeg o€
Eevodoyxeia, HOTEA kal aAAa nepIBAAAovTa KaTolKiwy, NEPIBAAAovVTa
Bed & breakfast.

8. BeBaiwBeiTe 0TI n Tdon Tou dIKTUOU OAG €ival n idla PYe TNV TAon
Mou avaypAageTal OTNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TG CUOKEUNC.

9. H ouokeur npoopileTal anokA&IoTIKA yia BPAciyo vepou.

10. MnVv XpnOIPOMNOIEITE TN CUOKEUN O EWTEPIKOUC XWPOUC.

11. XpnOIYOMNOIEITE TN CUOKEUN POVO OE YEIWUEVN KAl OWOTA
eykateoTnuevn npida. Kivduvog nAekTponAngiac!

12. H ouokeun dev npoopileTal yia AsIToupyia PE EEWTEPIKO
XPOVOORIaKONTN N HE EEXWPIOTO oUCTNHA TNAEXEIPIGHOU.

13. Mnv yepileTe TNV KavaTa, evw PBpiokeTal navw oTn Bacn TnG.
STEYVWOTE TUXOV UMNOAEIUUATA VEPOU OTO €EWTEPIKO TNG CUOKEUNG
HE €va navi kai npiv Tn oUVvOEDN TNG CUOKEUNG KE TNV TPOPOdOaid.
14. Mnv a@nVeTe TN CUOKEUN va AEITOUpYEi Xwpig eniBAewn. Eav
anoxwpnoeTe ano 1o dWHATIO, anooUVOEETE NAVTA TN CUCKEUN ano
TNV TPOPOdOUida.

15. MNa va eEaopaAiosTe TNV acPaieia Twv naidiwy, KpATnoTE OAd
Ta UAIKG ouokeuaoiag (NAAOTIKEG OAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) pakpid
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TOUG.

/\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv enimpénete aTa naidia va naifouv pe Ta
UAIKG ouokeuaoiac. Kivduvog acpuéiag!

16. AnoouvOEETE NAVTA T CUCKEUN anod Tnv Tpo@odoaia, oTav
OAOKANPWOETE TN XpHon.

17. EA&yxeTe kaTa dlaoTANATAa To KAAWDIO YIa TUXOV (POOPEC.

/\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpNnOILOMOIEITE TN CUOKEUN AV TO
KaAwdlo €xel pOaApei N av n OCUCKEUN NECEI 1 €XEl UNOOTEI
onoiadnnote {nuia. Ma va anopuyeTe Kivouvo nAekTponAngiag, pnv
ENIXEIPNOETE va €ndIOPOWOETE TN CUOKEUN POVOI 0ac.
EnikoivwvnoTe Pe evav eEEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIa EMIOKEUN.
XpNOIUOMOIEITE HOVO YVNOIa avTaAAaKTIKA.

18. /\ MPOZOXH: Kivduvoc nAekTponAngiac iy pwTiac!

e MnVv anoouvapuoAoyeiTe Tn Baon r AAAO PEPOG TNC CUOKEUNC.

e MnVv XpnoIPonoleiTe NpocbeTa 1 AAAa €€apTnuaTa nou dev
NnapexovTal anod ToV KAaTAOKEUAOTN.

19. Mnv a@nveTe To KAAwWdIO TpoPodoaiac va KpEPETAl anod Tnv
akpn Tou Tpanediou f ToUu NAYKOU, N va EPXETAlI OE ENAPI HE KAUTEC
ENIPAVEIEC.

20. Edv n em@aveia sival payliopyevn, anoouvoEDTE T CUCKEUN ano
TNV TPOPOAOCia yia va anopuUYETE TO eVOEXOUEVO NAekTpoNANEiac.
21. TonoBetnoTe TO BpaoTnpa o€ hia €ninedn enipaveia. Mnv
TOMOBETEITE TN CUOKEUN NAVW N KOVTA O NAEKTPIKO KAUOTNPA, OE
Bepuaivopevo @oupvo N o€ €oTia ykadiou.

22. KpaTtnoTte pia anootaon TouAdxioTov 20 ekaTooTwV ano To
eEWTEPIKO PEPOC TNG OUOKEUNG KATA Tn XPNon. Mnv XpnoiJonoleiTe
TO BPacTNPa KOVTA OE KOUPTIVEG, EUPAEKTA UAIKA KAl UNV TOV
TOMOBETEITE YECA O€ VToUuAdnia.

23. MnV ASITOUPYEITE TN OUOKEUN KOVTA o€ Bevdivn, XpwHaTa n
aAAa eUPAekTa uypa.

24. /A MPOZOXH: H €EwTepIK EMIPAVEIA TNG CUOKEUAC UMOPET Va
avanTu&el uwnAn Beppokpaacia kata Tn Asiroupyia. Mnv ayyilete
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TNV €EWTEPIKN €NIPAVEIA TOU BpacTnpa Kata Tn Xpnon.
XpNOoIYOMNoINOTE TNV KAvaTa NiavovTag Tnv JOvo ano Tn XeipoAapBn.
APNOTE TN OUOKEUN Va KPUWOEI NpIV TNV anobnkeuaon.

25. H emgpaveia Tou BeppavTikoU oToIxXEiou napapevel (eon yia
KAMoIo XPOoVIKO dIaoTNUa YETA TN XpNon Kal unopei va diatnpei
UMNOAEINOPEVN BepudTNTA. ANOPUYETE va ayyileTe TNV eNIPAveid
BEpuavong HEXP! VA KPUWOE! MANPWC.

26. /\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv ayyileTe KAl UNV AQAIPEITE TO
Kanaki oo Bpadlel To vepPo.

27.@ MPOEIAOMNOIHZH: TonoBeTroTe TO KANAKI, £TOI WOTE O
aTHOC va KaTeuBuveTal pakpid ano tn Aapn.

28. /A MPOZOXH: Katd TN OIAPKEIA 1 KJETA TN XPron, MNopei va
Byel aTPOC anod To OTOWIO N TO KAnAakl. ANOPUYETE TNV €nagr| Tou
NPOCWMNOU 0ac n onoladnnoTe AAAO HEPOC TOU CWHATOC 0AC E TOV
aTuo.

29. Mnv WETAKIVEITE TN OUOKEUN, OTAV €ival o€ Xpron.

30. A MPOEIAOMNOIHZH: Mnv yepileTe TO BpacTnpa PE VEPO
navw ano Tnv evoeiEn MAX. e avTiBeTn NEPINTWON TO VEPO WMNOPEI
unepxelNioel kal va npokaAeoel eykaupata! Kivouvog eykaupaTtmyv!
31. To eninedo Tou vePOU MNPENElI NAvTa va BPIioKETE PYETAEU TwV
onueiov MIN kar MAX.

/\ MPOZOXH:

e [epioTe TO BpaoTnpa Povo e kabapd vepo.

e Mnv B€TETE O€ AcITOUpPYIa TN CUOKEUN XwpPIic KaBOAoU vePO OTO
EOWTEPIKO TOU BpacTnpad KAl unv TNV napayepideTe.

32. MNa va anopuyeTe Tov Kivouvo nAekTponAngiag, unv BubileTe ToO
KaAwdIo, TO PIC N TN CUOKEUN O€ VEPO I OMolodnnoTe AAAO Uypo.
33. ANOOUVOEOTE TN OUOKEUN OTav Ogv €XEl VEPO, OTav OV
XPNOIKOMOIEITal KAl Npiv anod Tov kabapiopo. APHoTE va KPUWOE,
npIv TNV anodnkeUCETE N NMpIv Tov kabapiopo.

34. € NePINTWON NOU N OUOKEUN NECEl O VEPO, ANOOUVOEDTE TN
OUOKeUN ano Tnv Tpogodooia apaipwvTac To Buoua.
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35. Mnv TonoBeTeiTE PUTEPA N AAAG AVTIKEIMEVA OTIC E0OXEG TNG
OUOKEUNC.

36. O BpaoTnpac npenel va XpnolJonolgiTal Jovo Pe Tn Bacn nou
oupnepiAapBaveral.

37. MnV TUAIYETE TO KAAWDIO TPOPOSOTIiaAC oPIXTA YUPW ano To
owpa Tou BpaoTnpa, dIOTI unopei va npokAnBei BAGRN oTn
OUOKEUN.

MPOENIZKOMHZH ZYZKEYHZ

. Kanaki aopaieiag

. MANKTPO avoiyuaTog kanakiou

. MAAKTpO evepyonoinong/anevepyonoinong
. Aapn Bpactripa

. 2TOHI0 €Eaywyng vepou

. 'EvOeIEN oTdOUNC vepoU

. Baon Bpaotnpa

. KaAwdio Tpopodoaiag

O NOUT A~ WNH

e R === (Lt

MPIN AMO THN NPQTH XPHZH
1. AlaBaoTE NPOOEKTIKA OAEG TIC 0dNYIeg Kal PUAAETE TIG yia JEANOVTIKN avagopd.
2. AQaip€oTe OAQ Ta UAIKG OUOKEUAOIag Kal KpATrOTE T YakpId ano naidid.
3. EA&yETe OTI N TAon Tou SIKTUOU nou Ba XpnoigonoinoeTe Taipialel Ye Tnv Taon AsiToupyiag nou
ava@EPETAl TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNG Kal OTI BpiokovTal o avTigToixia.
4, BeBaiwOeiTe OTI N oUOKeUn 6a ouvdeDel YOVO O YEIWPEVN KAl OWOTA EYKATEOTNUEVN Npida.
5. lepioTe Tov BpaoTnpa Pe ppeako vepd Bpuaong péExpl To MAX eninedo.
1 SHMEIQZH: H pyioTn XwpnTIKoTATA Tou BpacThpa ival 1 AiTpo.
6. ApnoTe va Bpdaocel kal adeidoTe TNV Kavara.
7. EnavaAdBeTe TouAdxioTov 2 QOpEC, YIa va KaBapiosTe TNV KAvaTa ano onoladnnoTe UNoAsiypaTa.
/\MPOZOXH: Mnv nivete auTd To VEPO.

XPHZH THZ XYZKEYHZ

1. TonoBETAOTE TN CUOKEUN O€ JIa oTabepn Kal eninedn enipaveia.

2. EA&yETE OTI n TAon Tou SIKTUOU nMou Ba XpnoiPonolinoeTe Taipialel Je Tnv Taon AsiToupyiag nou
ava@EPETAl TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNG Kal OTI BpiokovTal o avTigToixia.

3. BeBaiwBeiTe OTI N oUOKeUN Ba ouVOEBEl HOVO OE YEIWUEVN KAl OWOTA EYKATEOTNUEVN Npila.

4. AvoiETe TO Kanaki Tou BpaoThpa MelovTag To NANKTPO AVoiyuaToc.

5. BYAATe Tnv kavata ano Tn Bdon Tng npotoU Tn YEUIOETE.

6. 3TN OUVEXEIQ, CULNANPWOTE HE VEPO (Max. 1 AiTpo). H oTdOun Tou vepoU Npenel va sival JeTagy
NG &vdeigng MIN kai Tng €voeigng MAX.

7. KAeioTe To kandki Kal TonoBeTNOTE TNV KavaTa ndAi otn BAacn TnG. ZUVOEDTE Tn CUOKEUN OE Jid
OWOTA EYKATEOTNWEVN Npida.
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8. EvepyonoinaTe Tov BpaoTtnpa niefovTag To diakonTn EVEPYONOINONG/ anevepyonoinong npog T
Beon “I”. H evdelkTiKn Auxvia Aeiroupyiag 6a avawel. O Bpaouog exel EeKIVAOEl.
A MPOZOXH: Mnv ayyileTe 1} avoiyeTE TO KANAKI TOU BpacTrpa kai Tn dIApKEIa AEITOUPYiag TG
OUOKEUNG.
9. O Bpaotnpac 6a anevepyonoinbsi autopaTa, HOAIC BpAoel To VEPO, HE TOV dIAKONTN va MNnyaivel
npog Tn B€an “0” kal TNV €vOEIKTIKN Auxvia va oBnvel.

i ZHMEIQ3EIs:

e MnopeiTe va diakdweTe Tn diadikaaia Tou BpacpoU Kal XeipokivnTa mélovTag Tov diakonTn npog Tn
B€on “0”, Tn OTIYMN Nou €NIBULEITE.

e H AgiToupyia TnNG OUOKEUNG dIaKONTETAI AUTOUATA OTNV NEPINTWON NMOU ONKWOETE TN GUCKEUN ano
Tn Baon katda Tn dIdpKeIa TNG AEIToupyiag. & auTn TNV NEPINTWON, OTAV ONKWOETE TOV BpacTrpad
ano Tn Baon, oTn ouveXela NIECTE ToV dIAKOMNTN EVEPYONOINONG / anevepyonoinong otn 6€an “0”.
BeBaiwbeiTe 0TI 0 dlakonTNG BpiokeTal oTn B€on “0” NpoTou Tov TONoBeTHOETE 0N Bdaon.

10. InkwoTe To BpaoTtnpa and Tn BAacn Tou Kal oepPipeTe. KaTd To ogpPipiopa Tou VEPOU, TO KAMAKI
TOU BpaacTnpa npeEnel va napapevel KAEIOTO.

i ZHMEIQSEIs:

e MnV XpNOIUONOIEITE TOV BPACTAPA XWPIG VEPO OTO E0WTEPIKO TOU.

e KaTd Tn didpkeia Asiroupyiag Tou BpaoTtnpa, BeRaiwbeite OTI dev UNApYouV eUnodia yupw and Tov
d1aKONTN €vepyonoinong/anevepyonoinong Kai 0Tl To KAandakl Tou BpacTipa eival KAEIoTo. Av To
kandki napapeivel avoixTo, dev OTANATAE! N AEIToupyia Tou BpaaTnpa.

KAGAPIZMOZ
Ma Tnv enekTaon Tng {wng TNG CUOKEUNG, va kabapileTe kal va a@alaTwveTe TNV kavata ouyva. H
ouxvOTNTA aPaAdTwong eEapTaTal and Tn okANPOTNTA ToU VEPOU Kal anod Tn ouxvoTnTa JE TNV
ornoia XpnoIKOnoIEITAl N CUOKEUN.
/\ NPOZOXH:

1. AnevepyonolgiTeE NAVTA TN CUCKEUN NpIV ano Tov kabapiopo Kal apaipeite To QI ano Tnv npila.
MePINEVETE WG OTOU KPUWOEI N CUOKEUN.
. Mnv BuBileTe TN ouoKeun f TN BAon TNG o€ vePO 1 AAa uypda.
. Mnv xpnoiyonolgiTe onoiadnnoTe cupudaTivn BoupToa fj dAAa A€lavTika avTIKEiPeva.
. Mnv xpnaiponoleite 08iva f AelavTikd anoppunavTika.
. ZenAUVETE TO JOXEIO VEPOU HE KaBapo VEPO. 3TN OUVEXEIA OTEYVWOTE TO HE €va navi.
. KaBapioTe To eEwTepikd NepiBANUa PETA TN XPNON ME €va EAaPPWS UYPO Navi Kal OTEYVWOTE HE
€va oTeyvo navi.
7. XpnoigonoinaTte EUdI 1 Npoiov apaAdTwaong Tou gunopiou Pe Baon To KITPIkO OV, yia va
aQaAaTOETE TNV KavaTd.
A MPOZO0XH: >& nepinTwon nou XpnoIYonoleiTe dIAAUNA KITPIKOU 0EE0C, TO onoio agpilel kaTa Tn
dpdaon Tou, PNV YEWIOETE TNV KAVATa PEXP! TO onueio MAX, woTe va anopeuxBei o Kivduvog
unepxeiAiong Tou BpacTnpa.
8. MeTda Tnv agaipeon aAdTwv ano Tn CUOKEUN BPAdoTe PPETKO VEPO APKETEC (POPEC (Nepinou 3-4
(POPEG), MPOKEILEVOU VA AnopakpuvBoUv TuXOV UMOAEiPaTd. Mnv KATavaA®VETE auTo TO VEPO.

i >HMEIQ3H: >c nepinTwon nou n ouokeun d1akoNTel Tn AsIToupyia Tou Bpacpol vwpiTepa ano
To NPoPBAENOUEVO, 0 BPAaTNPAC XPEIaleTal apaiaTwan.

AUl WN

AMNOOHKEYZH
1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO anod TNV TpoPodoaid.
2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpUa Kal aTEyVN NPIvV TNV anodnkeuon.
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3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpid ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN OUOKEUN O A0@PAAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma TNV KAAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUOTE TN HECA OTNV ApXIK TNG OUCKEUAaia

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN
ﬁ AUTO TO ONa nou spgavileTal eNavw oTo NPoioy, 0Ta €EAPTNUATA TOU ) 0TA €yXelpidia nou
mmm 70 OUVOJEUOUY, UNodelkvUEl OTI TO NPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTruaTa dev Ba npenel
va anoppinTovTal gadi Je Ta unoAoina oikiakd anoppiypara.
MPOoKeINEVOU va ano@euxBouv evOexOUEVEG BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV ) TNV Uyeia eEaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG d1ABeoNG anoppIKATwWY, 0ag NApAkaAoUUE va dlIaXwpIioETeE auTd Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwY Kal va Td aVAKUKAWOETE.
O1 oIkiakoi XpNoTeG Ba npenel va ENBoUV O€ ENIKOIVWVIA €iTE PE TO KATACTNHKA an’ 6rnou aydpacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AEMNTOUEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0M0i0 PNopoUv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAOV avakUKAwOn..



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
the product into operation and keep the instructions, the
|| receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass
on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

i NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance may be used by children from the age of 8 years
and over and by persons with limited physical, sensory or mental
abilities or by persons without experience and knowledge,
provided that they use it under supervision or have been
instructed concerning use of the appliance in a safe way and
understand the risks involved.

2. Do not let children play with the appliance.

3. Cleaning and maintenance of the appliance by the user should
not be done by children unless they are older than 8 years or
under supervision.

-



4. Keep the appliance and its cord out of the reach of children
under 8 years old.

S.AWARNING: This appliance can be used by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or by persons
without experience and knowledge, provided that they use it
under supervision or have been instructed in its safe use and
understand the hazards involved.

6. ACAUTION: Take special care when the appliance is used in
areas where there are children, the disabled or people with
reduced physical, sensory or mental abilities.

7. This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments, farm houses, by clients in hotels, motels
and other residential type environments, bed and breakfast
environments.

8. Ensure that the voltage indicated on the appliance rating label
corresponds to the voltage in the mains.

9. The appliance is intended exclusively for boiling water.

10. Do not use the appliance outdoors.

11. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk
of electric shock!

12. Appliance is not intended to operate with an external timer or
a separate remote-control system.

13. Do not fill the kettle while on its base. Dry any water residue
on the bottom of the housing before connecting the appliance to
the power supply.

14. Do not operate the appliance without supervision. If you
should leave the workplace, always unplug the appliance.

15. In order to ensure your children's safety, please keep all
packaging (plastic bags, boxes, polystyrene etc.) out of their
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reach.

AWARNING: Do not allow children to play with the foil. Danger
of suffocation!

16. Unplug when not in use and before cleaning.

17. Periodically check the cable for damage.

AWARNING: Do not operate the appliance with a damaged
cord. To avoid the risk of an electric shock, never try to repair the
appliance by yourself. Bring it to the authorized service station for
repair. Use only the original spare parts.

18. /\ CAUTION: Risk of electric shock or fire!

¢ Do not disassemble the base unit or any other part by yourself.
¢ Do not replace or use other parts than the ones provided.

19. Do not let the power cord hanging off the edge of a table or
bench, or come into contact with hot surfaces.

20. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the
power supply to avoid electric shock.

21. The appliance must be operated on a flat surface. Do not
place it on or near an electric burner or a heated oven or a hot
gas stove.

22. Keep a distance of at least 20 cm from the outside of the
appliance during use. Never use the kettle near curtains,
flammable materials and do not place it in cabinets.

23. Do not operate the appliance near petrol, paint or other
flammable liquids.

24.ACAUTION: During operation, the housing becomes hot. Do
not touch it while operating. Use the handle. Allow the appliance
to cool down before storing.

25. The surface of the heating element remains hot for some time
after use and may retain residual heat. Avoid touching the heating
surface until it has completely cooled down.
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26.AWARNING: Do not touch and do not remove the lid while
the water is boiling.

27. /\ WARNING: Position the lid so that steam is directed away
from the handle.

28.ACAUTION: During or after use, steam may escape from
the nozzle or lid. Avoid contact of your face or any other part of
your body with the steam.

29. Do not move the appliance when in use.

30. /A WARNING: Do not fill the kettle with water above the MAX
point. Otherwise the water may overflow and cause burns! Risk
of burns!

31. The water level must always be between the MIN and MAX
points.

/\ CAUTION:

e Fill the kettle only with clean water.

¢ Do not operate the appliance without any water inside the kettle
and do not overfill it.

32. To protect against risk of electric shock, do not immerse the
cord, plug or unit in water or any other liquid.

33. Unplug the appliance when no water, not in use, while storage
and before cleaning. Allow to cool before filling and before
cleaning the appliance.

34. In the event of appliance falling into water, disconnect the
appliance from the power supply by removing the plug.

35. Do not insert any pointy objects or other objects into the slots
or holes of the appliance.

36. The kettle is intended to be used only with the base provided.
37. Do not wrap the power cord tightly around the kettle body as
this may damage the appliance.
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DEVICE OVERVIEW

. Safety lid

. Lock release button
. ON/OFF switch

. Kettle handle

. Water outlet

. Water level indicator
. Kettle base

. Power cable
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BEFORE FIRST USE
1. Read all instructions carefully and keep them for future reference.
2. Remove all packaging. Keep away from children.
3. Before using the appliance for the first time, check that the voltage shown on the appliance
rating label corresponds to the voltage in the mains.
4. Make sure that the appliance only plugs into a properly grounded and properly installed socket.
5. Fill the kettle with fresh tap water to the MAX level.
i NOTE: The maximum capacity of the kettle is 1 liter.
6. Let the water boil and empty the container.
7. Re-apply at least 2 times to clear kettle from any particles.
AWARNING: Do not drink this water.

HOW TO USE
1. Place the appliance on a stable and flat surface.
2. Make sure that the voltage shown on the appliance rating label corresponds to the voltage in the
mains.
3. Make sure that the appliance only plugs into a properly grounded and properly installed socket.
4. Open the lid of the kettle by pressing the release button.
5. Remove the kettle from the base before filling.
6. Then fill in the water (max. 1 Liter). The water level must be between the MIN and MAX marks.
7. Close the lid and place the kettle back on the base unit. Plug the appliance to a properly installed
safety socket.
8. Turn on the kettle by turning the on/off switch on “I” position. The indicator light will illuminate.
The boiling has begun.
A CAUTION: Do not touch or open the lid of the kettle while the appliance is in operation.
9. The kettle will switch off automatically once the water boils, with the switch moving to the “0”
position and the indicator light turning off.

i NOTES:
¢ You can interrupt the boiling process manually by pushing the switch to the “0” position at any
moment you wish.

* The operation of the appliance is automatically interrupted if you lift the appliance off the base
during use. In this case, when you lift the kettle from the base, then press the on/off switch to the
“0" position. Make sure the switch is in the “0” position before placing it back on the base. Lift the
kettle from the base and pour out the water. When pouring the water out, lid must be closed.
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10. Lift the kettle from its base and pour. While pouring the water, the lid of the kettle must remain
closed.

i NOTES:

* Never use the kettle without water inside.

¢ When operating the kettle, ensure that there are no obstructions around the on/off switch and
that the lid of the kettle is closed. If the lid is left open, the kettle will not stop working.

CLEANING
To prolong product's life, clean and decalcify the kettle regularly. The frequency of the decalcifying
operation depends on the hardness of the water and on how often the appliance is used.
/\ CAUTION:

1. Always turn the appliance off before cleaning it and remove the mains plug. Wait until the
appliance has cooled down.
. Never immerse the appliance or the base in water or other liquids.
. Do not use any wire brush or other abrasive objects that can scratch or damage the housing.
. Do not use any acidic or abrasive detergents to clean the appliance.
. Rinse the water container out with clean water. Then dry it off with a cloth.
. Clean the housing after use with a slightly damp cloth and polish with a dry soft cloth.
7. Use white vinegar or a commercially available decalcification agent on the basis of citric acid to
decalcify the kettle.
A CAUTION: In case you decide to choose a decalcification agent on the basis of citric acid, that
foams during action, don’t overfill the kettle tin MAX point, so that the danger of overflowing is
prevented.
8. After descaling the device boil fresh water in it several times (approximately 3-4 times) in order
to remove any residues. Do not consume that water.

i NOTE: If the appliance stops the boiling process before the water is boiled, the kettle needs
decalcification.
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STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
mmm that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other

household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.

cw_______________________________________________________________]
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